E GEBRAUCHSANWEISUNG

| PRODUKTCODE sehe abeie aben

PRODUCT CODE See table above

" fonen 20 d finden
Sieauf dem Produktetiett s gelen nur Standards und Symbole,
Produkt ol auch aufde h

GroBen und Passform Siehe Tabelle oben
Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GraBe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng sind, s(hral\ken die

ein und bieten chutz. Die

heinen. Alle diese P len di
GroBe dieses Produktsstauf dem Handschuh markiert. Siehe
:/.v/ardf.mnyen der Verordnung (EU 2016/425). Tabelle oben fir den Grafenlauf
vor der

Produkts genau durchlesen

Transport :Lagern Se das Produkt bei
Nichtgebrauch an einem gut belufeten Ort, entfernt von extremen

um das
‘mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. Denken Sie
jedoch immer daran, dass kein PSA-Element vul\standlgen Schutz
bieten ki d dass bei der

Aktivitat stets Vorsicht geboten ist.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG

Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es vor dem

Einlagern vollstandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen

Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das

Produkt beschadigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und
muss entsorgt und ersetzt werden.. Benutzen Sie niemals ein

beschadigtes Pmdukt Im Zweifel kontaktieren Sie den Hersteller.

EN388:2016 - LEVEL ERREICHT Siehe

LEVELBEREICH
EN388 A Abriebfestigheit 04
2016 B Schitfestigkeit 05
C Reisfestigkeit 04
D Durchstichfestigheit 04
E Schnittwiderstand AF
F Schlagfestigkeit X

BEACHTEN SIE: Fir die Elqens(haﬂen A Ew\ld dlETeslpmbE

gelten fiir Produkte in einem
neuen Zustand und konnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte nicht
zu waschen oder chemisch zu reinigen.

KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKTISTWIEFOLGT
GEKENNZEICHNET

1. Das CE/ANSI Kennzeichen

1. Der Hersteller/Bevollméchtigte

lI. Der Produktcode IV. Die GroBe

V. Das Pikmgvamm ‘mit den entsprechenden Normen und

aus dem
Handschuhe sollten nicht in Kumak( mit einer nﬂenen Flamme
kommen

Einige
Handschuhe konnen Inhaltsstoffe enthalten, von denen bekannt

T oder hher belder Reissfestigketeneiche sind icht i den
Finsatz it aufenden Maschinen geeignet Der

ist, dass si gliche Ursache von Allergien bei sensibilisierten
Personen sind, die eine reizende und / oder allergische

giltfir den Handriicken. Wenn die Leistung mit einem X
anstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies, dass der
Handschuh nicht fii die Verwendung ausgelegt st ir die der
entsprechende Test gilt.

keln konnen. We
auftreten sollten, konsultieren Sie sofort einen Arzt.
Download der Konformitatserklarung unter
‘www.portwest.com/declarations

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus

MONTAGE ET TAI LlES Vﬂlrle mblenu ci-dessus

tig
ﬂém///éessw’ les t les pr . Les produits
q ur le produit i pliches ou trop seés imtent tfoffrent

e pas e niveau de protection optimal. La taille de ces produits

applicables. T
exigences du eglement (UF 2016/425).

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER
CEPRODUIT

Ce produit est congu pour minimiser le nsquede/ fournir une

estmarquée sur e gant. Voir le tableau ci-dessus pour la
gamme de taille.

STOCKAGE ET TRANSPORT Lorsque vous ne |'utilisez
pas,rangez l produit dans un endroit bien ventié, loin des

protection contre les risque ependant,
rappelez-vous toujours quaucun EPI ne peut fournr une protection
compléte et que des précautions doivent toujours étre prises lors de
I'exécution d'une activité liée au risque.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION

trémes. Sile produit est mouillé, laissez-le sécher
complétement avant de le ranger.
INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours
vérifier les gants avant utilisation. Si le produit est endommage,
il ne fournira pas e niveau de protection optium et doit étre jeté
et remplacé.N'utilisez jamais un produit endommagé. En cas de
doute, consultez e fabricant.
NETTOVAGE: Les niveaux de performance sont pour des

NIVEAU ATTEINT Voir i-d
EN388 A Résistance abrasion 04
2016 B Résistance ala coupure 05
€ Reésistance 2 [a déchirure 04
D Reésistance 2 la perforation 04
E Resistance coupure Lame drte AF
F Résistance aux chocs XP

neuf et ne peuvent pas étre garantis i le
produit est lavé. Par conséquent, il est recommandé que ces
produits ne doivent pas étre lavés ou nettoyés a sec.
MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:

. Lamarque CE / marque ANSI

ii. Le fabricant / représentant autorisé

ii. Le code du produit iv. La taille

tandard et les chiffres de

REMARQUE : Pour les propriétés A-E, [échantilon d¢

v.le avecle

prélevé dansla zone de a paume du gant. Les gants / manchons
nedoentas nrerencantatavcune fammene s

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -
Certins gants peuvent contenir des ngrdients quisont connus

pmduns quiatteignent un niveau 1 ou plus de résistance a Ia
il
e

de machines en mouvement. ~La protection contre les impacts
sapplique au dos de la main. Lorsque la performance est
indiquée par un X, au lieu d'un chiffre, le gant n'est pas concu pour
I'utilisation couverte par le test correspondant.

our ét possible dallrgi les personnes
sensibilisées, qui peuvent développer une vsa(llonds(nma((

m USER INSTRUCTIONS

Refer

that appear on

only
Allthese products comply with the requirements of Regulation
(EU2076/425).

CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING

THIS PRODUCT

This productis designed to minimize the risk of/ provide
protection against general mechanical risk. However, always
remember that no item of PPE can provide full protection and care
must always be taken while carrying out a isk - related actvity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
EN388:2016 - LEVEL ACHIEVED See table above

LEVEL RANGE
EN388 A Abrasion Resistance 04
2016 B Blade Cut Resistance 05

€ Tear Resistance 04
D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Resistance AF
F Impact Resistance X

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are
either too loose or too tight will restrict movement and will
not provide the optimum level of protection. The size of these
products is marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store the
product in a well ventilated area away from extremes of
temperature.Ifthe product is wet,allow it to dry fully before
placing nto storage.

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
gloves before use. f the product becomes damaged it will NOT
provide the optimum level of protection and must be discarded
and replaced.Never use a damaged product. Ifin doubt consut
the manufacturer.

CLEANING: The performance levels are for products in a new

condition and cannot be guaranteed i the product s laundered.

Hence ts recommended that these products should not be
washed or dry cleaned.

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1. The CE Mark / ANS! Mark

i.The Manufacturer/Authorised representative

il The product code iv.The size

NOTE: For propertis A-£ the test sample s taken from the palm
area of the glove. The gloves/sleeves should not come i contact
witha naked flame . They will not prevent crushing injuries
and associated vibrations. Products which achieve a level 1

 The pictagam Wi he lvnt sandard nurerand
performance figure
PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients which are known to
be a possible cause of allergies i sensitsed persons, who may
develop ritant and/or alergic ontact reaction. f allergic
reacti , obtain medical advise immediately

or higher intear not foruse near
moving machinery. Impact Protection apples to the back of the
hand. Where the performance s indicated with an Y, instead of
anumber, means the glove is ot designed for the use covered by
the corresponding test.

Download dedlaration of conformity
@www.portwest.com/declarations

EN388:2016

PRODUCT CODE LEVEL ACHIEVED Size
A880 s 1 [3[1]x 0321 [ 8/M-10/L
A795 3131 ]x 0321 | 910/
A796 3113 [1]X 0321 | 9/L10/L
A360 3121 ]x 0075 | 7/5-123KL
A7 32 al1]x 0321 | 7511720
A760 3334« 0075 | 7/5-11/20L
A209 2 2 4|3 X 10.5/XL
A219 sl 222« 10.5/XL
A229 4 3 4 4 X 10.5/XL

c € EN 388:2016

EN420 2003 + A1:2009

PORTWEST

% HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

MANUFACTURERS ADDRESS:
Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland

72USP

NAME AND ADDRESS OF NOTIFIED BODY:
SATRA Technology Centre Ltd, Wyndham Way Telford Way,Kettering,

Northamptonshire, NN16 85D, UK NO* 0321

(TG, Parc

Sc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France . No* 0075

{8 INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabelg powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO|(ODI60 DE PRODUCTO Verlatabla de arriba (L@ ISTRUZIONID'USO CODICE PRODOTTO Vedilatabellasopra
ez |ROZMIARY iqueta del podL AJUSTEY TALLAJE Verlatabla de arriba VESTIBILITK ETAGLIE Vedila tabellasopra
norm, id i ; cpelnia. las normas Sol licables I Usesaln pmducmsdeunnallaapmpuda lospmdu(tosque 1pplicabili prodotti di mmensmm adeguate. Prodotti che
ikony, y winstrukgi pmdummyuumemmy‘qasnengmmmmm.meufem,q queap I 1 do holgad nd h et song woppo g | movimento
k ochrony. Rozmiary usuario. Todos estos [ movimiento y no 'mve\ dep

Wszystkie te produkty sq zgodne
UE2016/425.

PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNACSIEZTA INSTUK(JA

Ten produkt zostat zaproj ia ryzyka

nich oznakowane Zakres rozmiaréw przeds(awmno w tabeli.
ITRANSPORT Produkty

dala od
elstemalnychtemperatur.Produkty zamocone powinny 205ta¢

i zapewnienia ochrony przed rylyklem urazu me(hamcznego
Nalezy jednak zawsze pamietac, ze zaden SO1 nie oferuje pelnej
ochrony i nalezy zawsze podjac rodki ostroznosci w czasie pracy w
warunkach zagrozenia.

PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA

POZIOM OSIAGNIETY

ZAKRES POZIOMU
04

EN388 4¢na przetarcie
2016 4 na przeciecie 05
4 na ozerwanie 04

4 na przekfucie 04

E 0dpomosc na przecicie nozem prostym AF

F Ochrona przed uderzeniem X

UWAGA : Dla wiasciwosci A-E prébka testowa jest pobierana z
obszaru dhoni rekawicy. Te rekawice / ekawy nie powinny wej¢
w bezposredni kontakt z ptomieniem. . Te rekawice nie chronig
przed zmiazdzeniem i wibradja. Produkty posiadajqce poziom

7 lub wiekszy ochrony przed rozerwaniem nie s3 zalecane do

irritante et / ou allergique. Si des réactions allérique
survenir, consulter immédiatement un médecin.
Télécharger la déclaration de conformité @ www.
portwest.com/declarations

[ wcreykumn ana nonb3osar

ENnqa | KOA U3LENUA 6 madnuye soiue

uzthovania aescimaszyn. Ochrona przed
tylnej czesci reki.

jako X zamiast wartosci numerycznej oznacza, ze vgkawwca nie jest

przeznaczona do ochrony przed zagrozeniem w tym zakresie.

przed ztozeniem na miej:
PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawsze sprawdzaj vgkawme

(UE) 2016/425.

LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
ESTE PRODUCTO

Este producto esté disefiado para minimizar /proporcionar
proteccion contra riesgos mecanicos. Sin embargo, recuerde
siempre que ningun EPI puede proporcionar una proteccidn total

przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE of
poziomu ochrony. Nalezy go wymienic  zutylzowat Nigdy nie
uiywaj produktu uszkodzonego. W razie watpliwosd skontaktuj
sie 2 Producentem.

idadoal desamollar ualquier actividad
que tenga pelgro.

talla de estos guantes estd marcada en el guame (unsul(e la lab\a
dearriba para el rango de talas.

ALMACENAJEY TRANSPORTE (uandu m) Ia ulI|I(E almatene el
producto en una zona bien

illstrativo disequit. Tuti questi prodottisono conformi airequsit
del Regolamento (UE 2016/425).

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE

de temperatura. Si el producto estd mojado, pevml(a que se seque
totalmente antes de almacenarlo.
INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU USO: R

M0
Quesw pmdatm &studiato per uduvre al mmlmo irischi e
g P . Comunque

Ios uantes antes de usarlos. i el product estuviera dafado, NO

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO

NIVEL ALCANZADO Ver Ia tabla de arribe

CZYSZCZENIE: Wskazane pozi z)
produktéw nowychi nie moga zos(a(zagwammuwane d\a
produktow wypranych. W zwiazku z tym pranie lub czyszczenie
tych produktow nie jest zalecane.

OZNAKOWANIE- TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE
OZNAKOWANIE:

I. Znak CEi/lub ANSI

11, Producent / Autoryzowany Przedstawiciel

1il Symbol produktu IV, Rozmiar

V. Piktogram zgodnosci z odpowiednia Normg oraz uzyskane
parametry. X

PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA:

Niektore rekawice moga zawiera¢ substanie znane jako

el nivel dptimo de prole«lonydebesevdese(hade

q
he ticolo DPI

ne
p &imp pre i q
concetto durante qualsiasi attivita che comporti dei rischi.

y sustituido.No use nunca un producto dafiado. i
consulteal fabricante.

EN388 A Resistenciaalaabrasicn 04
2016 B Resistenciaal corte por cuhilla 05
€ Resistencia al asgado 04
D Resistencia al pinchazo 04
E Resistencia al corte por cuchilla recta AF
F Resistenciaal impacto XP

NOTA: Paraas propiedades A-£, la probeta se toma del drea de la
palma del quante. Estos guantes/manguitos no deberan estar en
Gtactodreco canis s . N protegern conts dafos por

LIMPIEZA: { del lanorma son para
productos nuevos y no estan garantizados si el producto ha sido
favado. Porlo lanlo, se recomienda que no se aven ni limpien en
seco estos product

MARCADO- EST[ PRODU(TO ESTA MARCADO CON:

i. La marca CE/ marca ANSI

i, El fabricante / Representante autorizado

i F cigodeproduco i L ala

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO

enon forniranno il \lve\lo di protezione ottimale. La taglia di
questi prodotti & contrassegnata sul guanto.

STOCCAGGIO E TRASPORTO Quando non & in uso,
conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontano

da temperature estreme. Se il prodotto & bagnato, lasciarlo
asciugare completamente prima di rimetterlo in magazzino.
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllare sempre
i guanti prima delluso.Se il prodotto risulta danneggiato NON
fornira il livello di protezione adeguato e deve essere scartato e
sostituito.Non utilizzare mai un prodotto danneggiato. In caso
di dubbi consultare il produttore.

PULIZIA: I livell di prestazione sono per  prodotti nuovi

EN388:2016 - LIVELLO RAGGIUNTO enon g il prodotto viene lavato.
GAMMA DI LIVELLO Quindi & consi questi prodotti non
EN388 A Resitenzaallabrasione 04 opulitiasecco.
2016 B Resistenzaal taglio 05 MARCATURA- IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
C Resistenzaallostrappo 04 |l marchio CE/ ANSI
D Resistenza alla perforazione 04 111l fabbricante/rappresentante autorizzato
E Resistenza alama da taglio dritto AF 1I1. 1l codice prodotto iv. La taglia
F Resitenza allimpatto XP iv. | pittogrammi con i relativi numeri degli standard e gli

v. El pictograma con su n yl
datos de las prestaciones.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO-

NOTE: Perle proprieta A-£ l ampione vienepreleato dallazona

indicidi performance.
PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -
Alcuni guanti possono contenere ingredienti not per essere

de\ palmo del guanto. | guanti / manicotti

potendialne przyczyny podraznien
niektdrych osob uczulonych. W przypadku wystapienia objawow
takich reakeji nalezy zaprzesta¢ uzywania produktu i na!y(hmlasl
skorzystac  pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna Sciagnac z
www.portwest.com/declarations

ni contra las vil ad productos
que alcanzan un nivel 1 0 superior para Ia resmma it rasgado,

lgunos guanespudieran contnerngredintes denicados
I bl
pudi desavro\lav de dei
yioalérgics.Si alérgicas, consigan

no estdn ser usados

movimiento. La impactos se
apl\ca al \a pane posterior de la mano. (uando una prestacion

jo médico.

fiamma . Non impediranno le
Ieswm da schiaciamento e le vibrazioni associate. | prodotti che
raggiungono un fvell 1 o superore inresstenza alostrappo non

una possibil diallegiein  che
possono sviluppare reazioni da contatto iritanti e / o allergie.
Se si dovessero verificare reazioni allergiche, contattare

immediatamente un medico

sono per

£l

conunaX, en vez d ignifica que
el quante no esté disefado para un uso cubierto por el ensayo
carrespondiente.

daimpattosi applica al dorso
dellamano. Se Ia pveslazwne &indicata con una X, anziché un
numero, significa che l guanto non é progettato per [uso relativo
al test corrispondente.

@www.
portwest.com/dichiarazioni

| TERMEKKOD Ldsd aenitabldzatot

Al INSTRUCOES DE UTILIZAGAO

| 0C6DIGO DO PRODUTO Vejaatatelaacima

URUN KODU Yukandakitabloya bakin.

m HASZNALATI UTASITAS

KULLANIM TALIMATLARI

Tgilstandartiar

1] RIJ N BEDEN[ERI Ylllmndnkl ‘tabloya bakin.

COOTBETCTBYIOLUMM UCTIbITAHWEM. A 6 ALKALMAZAS “ E q detalhadc MONTAGEM E CALIBRAGEM Vej
™. p rIoﬂBOPMPABMEPbI & mabnuye goiwe a éjén taldlja. Kizdro! ldbbi Mindig éreti védokeszty it haszndljon. Haa br Somente Ugeapenas pmdu(eg de um tamanho adequado. Os produtos
u3Hav, maku AETHA TONbKO i e i 6 szabvinyok és védskesztyi il kcs eseﬂeg til nagy, azakadilyozza G abaixo q
B 0) NMWKOM TecHble H3ena 6yayT 2016/425 rendelet megfeleld mozg gjaa licaveis. Todc lhor nivel de pmtezgan.o

Coomeemcmayiom mpeGoearusm Peznavienma (EU 2016/425).
BHUMATENHO NPOYTUATE 3T UHCTPYKLIMU NEPER
UCTOb30BAHHEM JJAHHOTO MPOAYKTA

30 U3enHe npeAHa3HAUEHO ANA MUHIMIALIN HCKa /

P YpoBeHb
3aUThI. Pa3viep oTvedeH Ha nepuarke. Cu. paj pasMepos B
Tabnmue Bbiwe.
XPAHEIWIE " TPAIKHOPTMPOBAHVIE Ecom nepyarku

atirTe

obecneyeHis 3alLTbi of
B038IiCTBIA. OZHaKO HEOBKORAMO NOMHITb, 0 it oo (U3 e
MOXeT 06 3auuTy, U npn

e
HOMEUAEHMH u;ﬁem nepenajos Temneparyp. ko uzgenne

NIPEAOCTOPOXHOCTH
CPICKOM AEATENBHOCTH.

[NPOU3BOAUTEILHOCTb M OTPAHUYEHUA TPH

MOKDOE, A2ilTe eMy BbICOXHYTb MOMHOCTbI0 N1epe/] XDAHEHHEM.
TIPOBEPKA NEPE/| MIPUMEHEHWEM U NIOCTTE HEFO: Beerga
NpOBepSIATe NepaTict Nepef CTONb30BaHieM. ECTit u3gene
10BPEAAEH0, 040 HE 0Becewi OMTHNaoHii ypoBeHs
SaUTH, NO3TOMY NEPYGTKM HaRO CHAT  3ameHITb koA

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNAI.ATI UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE E

A termék minimalizalja a mechanikai ku(kalamkal /vedelmﬂ
bizost mechaniat kocczatok elln Az egyénivéddeszkizik
nem biztositanak teljeskori vé

kockézatokat.

TELJESI]

He u3penue. B

OYUCTKA: cTeneHm xapakTepucTik 0603HaveHbl AnA u3aenuii B
HOBOM COCTORHIW, U He FapaHTVPYIoTCA MoCse CTHPKM MPORYKTa.
T103T0My He PEKOMEHYETCA MbITb H CYIMT ST H3EH,
MAPKWPOBKA- U3iENUE MAPKUPYETCA:

i, Tlpon3BomHTeNs / yronHomoerHbii peacTasiTens

V. [UKTOrpamMa C COOTBETCTBYI0UIMM HOMEOM CTaHAApTa M

HCIO/Ib30BAHMH
6
CTENEHb y
[AMANA30H CTENEHER
EN388 A Conpotueneiite ycTupakiio 0-4
2016 B Ycroiiuusocts K nopesam 05
C Conporuenetie paspbiey 04 | 3ok CE/ 3waK ANSI
D Conporienedne npobieatito 04
E Yroiugocts Knopesam npaeiwoxom —— A-F i Kon onene o B
F Conporienede yaapy XP
: [Inn ceoiicre A-E Tec Geperca

XapaKTepHCTHK.
XAPAKTEPUCTUKI M OTPAHUYEHHA NPU
Hal

113 061aCTH NabMbi NepyaTki. NlepuaTki / pyKasa He JOMKHI
KOHTAKTUDOBaTb C TKPLITbIN NaeHe . O He NDENATCTBYloT
TpaBMaM B pe3ynbTaTe /DOGeHIA 1 CBAS2HHbIN C HiMA
BH6pauuaM. M3aenus, KoTopble JOCTUTaloT cTenekh 14 Bbiwe
A CONPOTUENEHtA Pa3PHIEY, HE PEKOMEHTYETCA UCTONb30BaTb,
BONU3Y JBWKYWUXCA MeXaHU3MOB.  3alLMTa T yaapa

HekoTopble U3nenUs MOTYT COfEPXKaTb UHTPEAUEHTI, KOTopble
ABNAIOTCA BO3MOXKHOI NPUYMHOM ANNEPTUM Y AL C NOBBILIEHHOI
UYBCTBHTRAIbHOCTbI0, Y KOTOPbiX MOTYT

ELERT SZINT

SZINTTARTOMANY

EN388 A Kopisillisig 04
2016 B Pengevagissal szembeni elendls 05
€ Szakitisal szembeni llendlés 04

D Seiréssalszembeni ellenllés 04

E Egyenes penge vigdssal zembeni llendlis A

F Utésillésig xP

MEGIEGYZES: Az A-£ tuljdonsigok esetében a vizsgalati
mintaa keszyi tenyérteiltéol szmazi. Akeszty s

et bitostan, Eentemélok métetenéea kesztyiin van

feltiintetve, Lasd a fenti tablézatot a mérettartoményhoz.

TAROLAS ES SZALLITAS: Hasznalaton kivii tarolja ol

szelléz, extrém hamérséklettsl mentes helyen, Ha a kesztyii

nedves, hagyja megszaradni tarolds eltt.

ELLENORZES HASZNALAT [LOTT ESUTAN: Hasznlat
Kesztyiit, Amennyil

Regulamento {UE 2016/425).
LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUGOES ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO

tamanho desses produtos esta marcado na luva. Veja a tabela
acima para 0 tamanho do intervalo.
ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE Quando ndo estiver em

eltt mindig
megséril, nem tudja a megfe\elu védelmet bizosian,

I dobja l é cerélje Gja.Soha

standartlar v simgeler gegerldi. i bu il Yonetmelk (4B
2016/425) sartlarna uygundur.

BU URUN{ KULLANMADAN ONCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu iiriin genel mekanik riske karst koruma riskini en aza

Kiirinleri takin. Cok gevsek veya gok

e et e optimum seviyede

koruma saglamaz. Bu irnlerin boyutu eldiven izerinde

isatetlenmistr Boyut aral 31 cn yukandakitabloya bakin.

TASIMA VE DEPOLAMA ulanimaci zaman, rint asn
waktaiyi

Urin slakise, depolamaya baslamadan once tamamen

KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan

terméket. Ha kelsegel vannak konzu\(al on a qyanova
TISZTITAS: i tal

énvényesek és mosis utin nem garama\hatnk Mevmekek
mosdsa és vegytisztitisa nem javasolt.

JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:

1. CE jeldlés / ANSI jelolés

II. Gyérté / Hivatalos képuiseld

III. Termékkod V. Méret

V. Piktogram a vonatkozd szabvényszammal és
teljesitményszintekel,
TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK -
Egyes keszty(ik olyan osszetevoket tartalmazhatnak,
amelyek alleriasreakcikat vlthatnak ki a2 ara ézékeny

nyilt linggal . N
meg asér Iesekel és a hozzjuk tartozd vezqeseket Haa

W/ W peakuuA Ha annepre. ECm Havanach annepriveckan
DeaKUMA, HEMEAIeHHO 06paTHTeCh K Bpay.

(KauaTh JleKnapaUmio COOTBETCTBUA
@www.portwest. i

NIPUMEHSETCA K 3aHeil YacT pyKH.
yKa;ana CIOMOLLbIO X, 2 He UICN, 3T 03Hauaer, uTo nepuaTka

0 KQAIKOX NPOTONTOX Asire rov napandve mivaxa

m OAHTIEZ XPHIHE

\umjuu dga 1-es vagy maqasabb
a meék

nnyiben észlel, azonnal
forduljon orvoshoz.

P
kozelében hasznalni. Az u‘esa\losago{a keszty(i hétoldaldn
végzik. Amennyiben X jelet latunk a teljesitményszint helyett - a
termék haszndlata nem javasolt az adott koriilmények kizott

i tése:
www.portwest.com/declarations

NOTA  Para as propriedades A-£,a amostra de teste ¢ rtirada da
rea da palma da luva. As uvas/mangas nao devem entrar em
contacto com uma chamalvre . Nao evitardo lesdes devastadoras
e vibragoes assocadas. 0 produtos que atingem um nivel T ou

comonimeroda I nimeros
dedsempento.

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO -
Algumasluas podem contrngredintes ueso on
comouma psive i

idos

NOT: A-E dzellikler in test numunesi,eldivenin avug
bolgesindenaln: Eldlven/ku\lavglplaka\ev\e!emasem\eme\ldlv

edin. Urin hasar gorirse,
degisirimelidi Asla hasarh bir rin kullanmayin. Sipheniz
TEMIZLEME: teki performans seviyeler kullamiimamis

irinler indir ve irin yikanirsa garanti edilemez. Bu nedenle,
bu drinlerin yikanmamal veya kuru temizlenmemesi

NLER ASAGIDAKI GIBI

Estepmdumfmpm]e((adupammmlmlzav? dep uso, oprod dtea bem ventlads, onge de inirgemek in tasaranmit: Bununl bilkte it KKDmin tam
ntanto, . Seop molhado, deixe secar Koruma saglayamayacagn veriske bag bi falyet yiritirken kurumasini bekleyin.
que nenhum artigo de 71 pode fomecer protecgio totallogo tes de col o ndtmayin.
termék lizar uma actividade INSPECCAO ANTES E Ve as luvas, i " once daima
relacionada ao risco. antes de usar,Se 0 produtofcar damﬁ(adn NAO formecerd o nivel optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve
! 5 de I deve ser d idoMNunca use
DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO umprodutodanificad. Em caso de duvnda onulto b, PEREORMANSVEKULLANIM SINRLAMALAR] varsaietciye danisn.
NIVEL ALCANCADO Vej bela acir LIMPEZA: 0s i d SEVIYE BASARILI balan.
NIVELDEGAMA  novos e ndo podem sergavanlldnsseopmdum forlavado. Por SEVIVE ARALIGI
EN388 A Resisténcia a Abrasio 0-4 isso, recomenda-se que estes produtos nao sejam lavados ou EN388 A Aginma Direnci 04
2016 B Resisténcia ao Corte por Limina 05 lavados a seco. 2016 B Kesilme Direnci 05 onerilmektedir.
C Resisténcia ao Rasgo 0-4 MARCAGAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: C Yirtilma Direnci 04 ISARETLEME: UR
D Resisténcia  Perfuragio 0-4 | AMarcaao CE/ANSI D Delinme Direnci 04 ISARETLENMISTIR
E Resisténcia ao Corte por Limina Recta AF .0 Fabricante/Representante Autorizado E_Dogrusal Kesiime Direnci AF ICElsareti
F Resisténcia ao Impacto xP m 0cédigo do produto iv. 0 tamanho F Darbe Direnci xP 11 Uretici/Yetkili temsilci

ll. Uriin Kodu IV. Beden

V. Performans seviyeleri ve standart numarast ve piktogram.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Bazl e\dwen\erﬂe, tahris edici ve / veya alerjik temas

muhtemel bir alerjinedeni oldugu

koruma saglamazlar irtimaya kam dwen; seviyesi 1 veya

reagoes de contato iitant
alevglms Se ocorrerem reagoes alés obtenha

superior té uso

provimo  mquinas mvei. " Protecgao de impacto aplca-se 20

@

dorso damdo. g
vez de um numero, significa que a luva nao foi projectada para o
uso coberto pelo teste correspondente.

daha yiksek olan drinler yakininda
Kl dnerimez. Date Korumas, el kasa tygulnr:
Performans, numara yerine bir e gsteridiginde, ediven igii
testin kapsadigh kullanim igi tasarlanmamis demeki

bilinen maddeler bulunabil. Alejk reaksiyonlar rtaya
qkarsa derha tibi yardim alin.

Uygunluk bildirimini
dresinden indirin

| KOD PRODUKTU viz pieted

m POKYNY PRE POUZIVATELA

| KOD PRODUKTU pozritabuikuvyssie

GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

| DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

POKYNY PRO UZIVATELE

VELIKOSTI Viz. prehled

Avlzrp{(r{ Il ic Mnjpogopiec ayetikd KAI METEQOX Asite iy Stitku
I3 loyvouv pdvo G Ta éovidia €Bouq. Tampoiovia pmduk u. Pouiji i jak
nov, zwuw(ovmt 600 070 npoidv doo Kat oTic TApopopiec yprion MO lvan efte nnAu xaAupu 1) oNo oixTd Bu ncpmpmuuv m na vymbku, mk ina uz/vatelskych /nfarmaach mze Vsechny tyto
‘mapakdrw. Oda autd ¢ anamjoei tou Kivnon Ba napéyouv Tpootaoiac. To U 2016/425).

Kavovioyioy (EE 2016/425).

MPOZOXH AIABAZTE NPOXEKTIKA AYTEZ TIZ OAHTIEZ NPIN TH
XPHEH TOY NAPONTOX I'IPOION'[OZ

To mpoidv aur Tov KivBuvo
TipdkARanG / mpootasiac ané vsvmu Hnxavikd kivduvo. Qotooo, va
Bupdote mévote o Kavéva atoiyeio MAN Sev propei va napéxet

ki npooTavia Kat 6T mpénet ndvta va AapBaveran pépyva katd

SieGaywyi SpaoTpLOTIIas oxeTKic e Tov KivBuvo.

EMIAOZEIX KAI MEPIOPIZMOI XPHIHE
EN388:2016 - EHIHEAO I'IOY EXEI ENITEYXGEI

Aeite

1éYeBOg AUTAY TV TIPOIOVTWY ONpEIGVETal 0T0 YavT. Aeite Tov
Tiapandve Mivaka yia e0pog peyeBav.
AMOGHKEYZH KAI METAGOPA Orav dev

PEE[IVE PR[hETE L POKVNV PRED POUZITIM TOHOTO

QUAGETE To Mpoidy 0 Kakd aepIGHEv0 Xipo Jakpid oMo aKpaieg
Bepuokpaoizc, Edv o mpoiov éiva Bpeyiiévo, agriote 1o va
eyo0et Thpuc T oroBeTigete o mpsoy o anoie
ENIOENPHEH MPIN KAI META TH XPHEH: ENéyyete nivia
Taydvra np and m ypfon. Edy to rpoidy karagtpare, AEN
amapéyet To enineb0 mpooraoia Tou omod Katmpénetva
anoppigdel xatva avrikavaoraBei Moté iy xpnotpororeite
pBappévo mpaidv, e nepimtwon augipoliag oupBouheuteire
TOV KQTaOKEUaoTH),
o

EN388 A Avroyi oy tpiBi) 04
2016 B Aviiotaon komic hemibag 05

Aviiotaon oywoijiatog 04

D Aviiotaon didpnong 04

E Eubeia avriotaon ko Aenidag ano AF
F Avtiotaon avtiktunon xP

THMEIQEH : fia T 1B16Ttec A-E, To Seiypa Sokiuic AapBéverat
ané Ty meploy} TwV Qoivikwv Tou yavtiov. Taydvria / pavikia Sev
Tipéne va épyovtal o¢ enagi e yopvi) hoya . Aev Ba epmodioovy
‘TOUC TPAUHATIOHOU KO TI OXETIKEC Bavmm( Mpoiévta nov
£nTuyAvouY avioy o€ ayioiyo eninedo 11} upnhorepn dev
UVIOTOVTE G PO KoVTd 0 Kvobeva pnyavipata. H
TipoaTasia amo TNV MpGoKpoUON EgappdleTal oTo miow Pépog Tou
Yeptob. Otav ) anoBoon urobetkvierar e éva X, avei ia évay
apiByd, onpaiver 6 o yav ev evar oyeBiaopévo yia T yprion
Tou KahdTETal and Ty avtioroiyn Sokip.

070 0QOpOLY TPOidVTa 0€
véakatdotaon auBev efval Eyyunpéva edv To mpoioy muBel. 0
£ T0UTOV, OUVIOTATaI Ta TpOi6VTa QUTA va v MAévovtat f va
KaBapl(ovml oTEyvd.

IHMANZH-TO I'IPDION OEPEI THN ENAEIZH:
| To o CE/ aia ANSI

m DR oo 0. To e

V OKETIKO évo apifj

xata
mmxmanoa
ENIAOZEIT it nzpmplmmxpuzuz»

mBavéc artie a\epylov o€ sumuenmnmnuivu dtopa, Ta onoia
evbéxetava epedoik f/

enagric. Ev mpémel va eppavioToly aepyikeq avnépanz\g
{nrote laTpiki) oupPoul apéow.

Aiygn siwon supuéppwong
@www.portwest.com/dedlarations

i iizko
vaiku / othrany prot obecnému mechanickému riziku.Vady
viak pamatjte na to, 7e zdnd polozka 0P nemize poskytnout
plnou ochranu a vady e tieba vénovat pozomost cinnosti
spojené s rizikem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2016 - DOSAZENA UROVER Viz prehled

GROVAOVA RADA

EN388 A Odolnostprotiodéru 04
2016 B Odolnost potiprofezu 05
Odolnost proti protrzeni 0-4

D Odolnost proti propichnut 04

E Odolnost protipiimému fezu AF
F Odolnost vici nérazu X

POZNAMKA: U vlastnosti A-E se zkusebni vzorek odebere 2
oblasti dlané rukavic. Rukavice / rukavniky by se nemély dostat do
Kontaktus atevienjm plamenem . Nezabrini ranéni souviscicis

robky, které
jsou puhsvo\nenebop sné, omezuji pohyb a nebudou
poskytovat optimalni trover ochrany. Velkosttéchto vjobki
je vyznacena na rukavid.Viz velikost tabulky vye.
SKU\DOVANI A BOPRAVA Pekud pvodukl nepnuzwa&e

teplota. Pokud e vjrobek i, echeho pred ulozenim
acela uschnout, o

KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouZitim vidy
akontrolujte rukavice, Pokud se vjrobek poskodi, NENT
poskytnuta optimin drove ochrany a msi bt vyiazen a
vyménén.Nikdy nepouivejte poskozeny vyrobek. V pipadé
pochybnosti se obratte na vyrobce.

islusnych normdch
produktu. Puuzlva/u saiba standardy a /kuny, kiorésa zabmzu/u

na oboch vjrobkoch a na uzivatelskjch idajoch nize. Vetky tieto
vyjrobky spliaji poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
TOHTO PRODUKTU

Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval rziko vzniku
/ochrany proti vieobecnému mechanickému rizku. Avsak vidy
pamatajte, Ze Ziadna polozka OOP neméze poskytnit iplnd
ochranu a vidy sa musi venovat pozornost pri vykonavani cinnosti
siivisiacej s rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA

CISTENI: Urovné vy

1. Znatka CE / znacka ANSI

iii. Kod produktu iv. Velikost

NOSENIE AVELKOST Pozri tabulku vyssie

Pouiivate iba vjrobky vhodne] velksti Vjrobky,ktoré

st prilis volné alebo prli tesné, obmedzujt pohyb a
‘neposkytuji optimalnu troved ochrany. Velkost tychto
vyrobkov je vyznaend na rukavici. Prehlad velkosti ndjdete
viabulke vyssie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouziva, skladujte
vyrobok v dobre vetranom priestore mimo extrémnych teplof
Akije vyrobok vihky, nechajte ho pred ulozenim iplne vysusit.
INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte
rukavice pred pouZitim. Ak sa vyrobok poskodi, NEPOSKYTUJE
optimélnu droven ochrany, musi sa zlikvidovat a
vymenit.Nikdy nepouzivajte poskodeny vyrobok. Ak mate
gu(hyhrmm obrtte sa na vjrobcu.

tykaji vyrobki v novém UROVER DOSIAHNUTA vysie ISTENIE: Urovne vjkonnost sa tjkaji vjroblov v
stavu a nelze je zarucit, pokud je vyrobek vyprany Proto se UROVEN RADY novom stave a nemozno ich zarucit v pripade prania
doporutuje, aby tyto vyrobky nebyly prané Gi éisténé. EN388 A Odolnost proti oderu 0-4 Pretosa odpoma, aby tieto vjrobky neboli umyjvané ani
OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN: 2016 B Odolnost protirezu cepele 05 chemicky cisten

C Odolnost proti roztrhnutiu 0-4 OZNACENIE - WKOBOKJE OZNACENY:
ii. Vyrobce / autorizovany zéstupce D Odolnost proti prepichnutiu 0-4 |. Znacka CE/ Znacka ANSI

£ Odolnost proti priamemu rezu epele AF ii. robca / splnomocneny zéstupca
v. Piktogram s prislugnym standardnim cislem a Gdaji F Odolnost protindrazu XP il Kod produktu i. Velkost o
ovjkonu. v Piktograms prist Jom a dd
VYKON A OMEZEN{ PRI POUZITI - o vykonnosti.

Nekteré rukavice mohou obsahovat pisady, o kterjch je

POZNAMKA : Pre vlastnosti A-£ sa skiobnd vzorka odobera
2oblastlairukavic Rukavic/ukivy by nemai prs o
z v

Zndmo, Ze mohou byl pncmou alergifu usob ukterych miize
do]\tk‘ azdivé A k

vibracemi. Vjrobky, k roztrzeni (rovné
1nebo vyssw se nedoporucuji pouzwa\v blizkosti pohybujicich
se suo]u Ochrana proti namum se vztahuje na zadni ast

3 y

Stahnout prohlaseni o shodé

ruky. Xmisto cisla, znamend
to,ze rukavn(e nejsou urceny pro pouiti, na které se vztahuje
odpovidajici zkouska.

plamefiom . Nebrania
vlhrauam Vyrobky, ktoré dosahuji odolnost proti roztrhnutiu
na drovni 1 alebo vyej, sa neodporticajti pouivat v blizkosti
pohyblivjch strojov. Ochrana proti narazu sa vztahuje na
vrchni cast'ruky Ak je vykon oznaceny znakom X, namiesto
Cisla znamend, ze rukavice nie sii urcené na pouitie, na ktoré sa
vatahue prislusna skiska.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -
Niektoré ukavice miu obsahovat oy, o ktarjchje
zndme, ze mozu byt pricinou alergifu

Zie het label in het product voor gedetailleerde informatie over de

MAATVOERING EN MATEN IIE detabel hierboven

P product als de i i ijn

3 vereisten van de
richtlijn (EU 2016/425)
LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG VOORDAT U
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.
Dit product is ontworpen om risico’s te minimaliseren /
bescherming te bieden tegen algemene mechanische rsico’s.
chter, huudtallud inde gaten, dat gen enkel PBM artkel

g kan bieden en

bij het u\tvoeren van de ‘werkzaamheden.

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
EN388:2016 - Niveau Bereikt Zie i

Draag alleen i . Producten die te
strak of te los zitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat
van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de
tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt wordt,
bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten extreme
temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan eerst
volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.
INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik
altjd de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, zal
deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moet
het product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een
beschad\qd product. Neem bij twijfel contact op met de producent.

Het normering geldt voor

EN388

A Wrifweerstand 0-4
2016 B Snijweerstand 05
€ Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F Impact Weerstand XP

enkan niet indien een
product is gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze producten
niet wassen of chemisch te laten reinigen.

Is

i Het CE Merk / ANSI Merk
ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger
iii. De produucode iv. De maat

OPMERKING Vomewgensmappenk Ewurdmenestmnnster
. De

v. Het n
prestatieniveaus.
EN

dienen niet direct in contact met de viam

0s6b, u ktorych sa moze vyvinut drazdwa a/alebo alergickd
kontaktna reakcia. Ak by sa vyskytli alergické reakcie, okamzite
vyhladaite lekérsku pomoc.

Stiahnite si vyhlasenie o zhode
@www.portwest.com/dedarations

Een aantal handschaenen kunnen mgvedlenten bevatten waarvan

tekomen. .
trillingen. Het wordt aanbewlen om producten met een

preslanenweau van 1 1 of hoger niet te gebruiken bij
hokk

bekend is dat deze veroorzaken
bij gevoelige personen. Mochten zich allrgische reacties
voordoen, win dan direct medisch advies in.

Bescherming
isvan toepassing op de rugvan de hand. Al de prestatie met
een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer, betekent
dit dat de handschoen niet ontworpen is voor gebruik bij de
corresponderende test.

@www.portwest.com/declarations



m UPUTE ZA KORISNIKE

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

| PRODUKTO KODAS Zr. Lentele aukstiau

proizoda an,enﬂvm samonormeaznake. kﬂ/e sendlazena
isu

proiavodisukladi zahtjevima Regulatve (EU 2016/425).
PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRUE KORISTENJA

0V0G PROIZVODA

Ovaj je proizvod dizajniran kako bi umanjio rizik / osigurao zastitu
od opceg mehanickog rizika. Medutim, uvijek imajte na umu

da nijedna 070 ne moze pruii potpunu zastitu te uvijek treba
obratiti pozornost prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
EN388:2016 - POSTIGNUTA RAZINA j

Nosi jucu velicinu proizvoda. Proizvodi koj
su prekomatni i preuski ogranict 2

etei g

optimalnu razinu zadtite. Velicina ovih

tandarder ogikoner, derwxexy
el

jena
rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina.
SKLADISTENJE | TRANSPORT Kada ijeu upmahl

proizvod u dobro
od ekstremnih temperatura. Ako je proizvod vlazan, os\avne ga
da se potpuno osusi prije skladistenja.
PREGLED PRIJE | NAKON UPORABE: Prije uporabe uvijek
provjeravaite rukavice. Ako se proizvod osteti, NECE pruziti
optimalnu ra; astite i mora se odbaciti i zamijeniti.Nikada
nemojte Korititi ostecen proizvod. Ako ste u nedoumii,
obratite se proizvodacu.

OPSEG RAZINA

EN388 A Otpornost na abraziju 0-4
2016 B Otpomost na rezanje oitricom 05
€ Otpornost na kidanje 04

D Otpornost na probijanje 04

E Otpornost na rezanje ravnom ostricom AF

F Otpomost na udarce XP

NAPOMENA: Za svojstva A-E ispitni uzorak je preuzet iz podrudja
dlana rukavice. Rukavice/rukavi ne smiju doci u izravan kontakt
s otvorenim plamenom . Nece srieiti povrede od nagneéenja
ili povrede povezane sa vibracijama. Proizvodi koji imaju razinu
Tilivecu otpornost na kidanje nisu preporuceni za upotrebu kod
pokretnih strojeva. Zastita od udaraca se odnosi na

dnose se na proizvode
unovom stanju i ne vruede ako se proizvod opere. Stoga se
preporuca da se ovi proizvodi ne peru i ne Ciste kemijski.
OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:
1. CE oznaka / ANS| oznaka
1. Proizvoda / ovlasteni predstavnik
ll. Kod proizvoda IV. Velicina
V. Piktogram s elevantaim brojem standarda i brojevima koj
oznacavaju performanse.
PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE -
Neke rukavice mogu sadrZavati sastojke za koje se zna da su
moguéi uzrok alergija kod osjetiivih osuba, koj\ mogu izazvati
nadrazenu /il lergijsku reakcijlu kontaktom. Ako se pojave
alerijske reakdije, hitno zatraZite medicinsku pomoc.

Akoje izvedba oznacena s X, umjesto broja, znaci

namijenjena za uporabu pokrivenu odgovarajucim testom.

ider. All
overholder kravene i forordning (EU 2016/425).

L/ES GRUNDIG INSTRUKTIONEN F@R DU ANVENDER DETTE
PRODUKT

Dette produkt er designet il at minimere risikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk risiko. Husk dog, at ingen
PPE-genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal alid vise
omsorg for, ndr der udfares en risikoaktivitet.

YDEEVNE 06 BEGRENSNINGER VED BRUG
EN388:2016 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor

PASFORM 0G STGRRELSE

- NAUDOTO0JO INSTRUKCIJOS

Produkto etik

Brug kun produkter af passende storrelse. Produkter, der
enten er for lose eller for stramme, begraenser bevaegelsen

og giver ikke det optimale beskyttelsesniveau. Storrelsen af
disse produkter er markeret pa handsken. Se tabel ovenfor for
storrelsesinterval.

(OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke er i
brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade vaek fra
eksireme temperaturer, Hyis produktet er vad, lad det torre
elt, for det tages i opbevaring.

INSPEKTION F@R 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskere
inden brug. Hvis produktelhlwer beskadlget vil det IKKE

ikiesBrg aldget beskad\ge(pmdukl Hvlsduemvwl

NIVEAU OMRADE  kontak producenten.
EN388 A Siidstyrke 04 RENGORING: Ydeevnen gelder for produkter i en ny tlstand
2016 B Blade Cut Resistance 05 ogkanikke garanteres, his varen vaskes. Derfor anbefales det
€ Taremodstand 04 atdisse produkter ikke vaskes ellr rengores.
D Puncture Resstance 04 M/ERKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:
E Staight Blade Cut Modstand AF | CE-market/ ANS-merket
F Impact Resistance X-P i, Fabrikant / autoriseret repraesentant

BEMZRK : For egenskaber A-E tages testproven fra handskens

handflade. Handskerne / @rmerne mé ikke komme i kontakt med

abenild . De forhindrer kke atforvolde skader og tihorende
vibrationer. Produkter der opnar et niveau 1 elle hojee

rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i naerheden af bevaegende

maskiner. Impact Protection gelder p3 bagsiden af handen.
Hvor prestationen er angivet med ¥, betyder det  tedet for et
nummer, at handsken ikke er beregnet til brug, der er daekket af
den tilsvarende test.

ii. Produkt kode iv. Storrelsen

med det og
praes(aunnsﬁgurer
PRASENTATION 0G BEGRENSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser, der vides at vaere
en mulig rsag til

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentele auksciau

standartus. Galioja tik ikonos, k
produkto ir naude lape. Visi Sie
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

PRIES NAUDODAMI $) PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCUIAS
Sis produktas skirtas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio

Dévekite tik dydzio produktus. Per laisvi a per anksti

produktai riboja judesius i nesuteikia optimalios apsaugos. Siy

produkty dydis yra pazymétas ant pirstines. Tinkamy dydziy

entelé yra aukiciau,

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS Kai nenaudojami,
ugokite i dukt k

nuo ekstremaliy temperatdry. Jei produktas yra slapias, pries

r
kan udvikle irritations- og / eller allergisk kontak(reaknon
Hvis allergiske reaktioner forekommer, skal man straks
opsoge lzgehjzlp.

Download overensstemmelseserklzring
@www.portwest.com/declarations

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

m WHCTPYKLYW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT | KOAHANPOU3BOAOT Mloznedneme 20 20puama matena

XY structium o TiLizare
e — .

" HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

paeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai padédami  saugojimo vieta, leskite jam diiti EN388:2016
nesuteikia visapusiskos apsaugos, todél visada m[m\kl(ei PATIKRlNlMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO : Pries -
saugumu, kai atliekate su rizika susi ada pat pirtines. Jei produktas PRODUCT CODE LEVEL ACHIEVED Size
yra paze\slas,, imal turi bun
. juNiekada nenaudokite p
NASUMAS IR NAUDOJIMOSI APRIBOJIMAL pmdukm Jeuabewate susisiekite su gamintoju.
PASIEKTAS LYGIS Zr. VALYMAS: Nasumo lygiai pagal standarta yra nustatyti
LYGIY SKALE nautji\e&nspmduk;amslm;q;h bundgarantuojam\ J;\ ) A880 4 1 3 1 X 0321 8/M-10/XL
EN388 A Atsparumas tri 04 produktas yra sskalbtas. Rekomenduojama iy produkty
gl Yt 5t A795 331X 0321 | o1
€ Asparumas plysimui 04 DYMENIMAS- PRODUKTAS ZYMINAS SEKANCIAL: A79 ST 113 11X 0321 | 910
D Atsparumas pradarimui 04 1. CE Zymejimas / ANSI Zyméjimas
E Alsparumasllesiukaimenmpjuwmm AF i, Gamintojas/]galiotas atstovas A360 31211 ]X 0075 |  7/S-12/3XL
F Atsparumas poveikui XP il Produkto kodas iv. Dydis
 Phagama s ik insiumo M7 3o lalafx o321 | 75110
Zenklu..
DEMESIO! Délsavybiy A-E bandomasis méginys pamtas NASUNAS IRNAUDOIINO APRIBOINAL- A760 303 [3]4]X 0075 | 7/5-11/2XL
i pirtines delno ploto. Pitins/rankoves netui turet i kurios pirStines galituréti sudetiniy daliy, kurios sukelia
Pl a sqnim. dergias Jar A209 2 12 (413X 10.5/XL
suspaudziant ar dél vibracijos. 1 ar aukitesnio nasumo produktus alergine kontaktine reakcja. A219 4] 2 ) 2 | x 10.5/XL
nerekomenduojama devetiSala judanciy jrengimy. Poveikio o N 8
apsauga taikoma rankos nugaral. Kama§umaspazymetas ne Atsisiyskite atitikimo deklaracija adresu A229 4 3 4 4 X 10.5/XL
skaiciumi, o raide X, tai devéti pagal -
atitinkama testa.
ANVANDARINSTRUKTIONER | PRODUKTKODEN Se tabell ovan MANUALI I PERDORIMIT | KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

AJUSTARE S| MARIMI fi
Purtati dimensiuni adecvate. Produsele

unt. ile
standardele i pictogramele are apar atat pe produs cat iin

jos.
«conformitate cu cerintele Requlamentului ( EU 2016/425)

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

Acest produs este conceput pentru a minimiza iscul de protectie
impotriva riscului mecanic qeneral Totusi, retineti ca niciun

care sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea
i nu vor asigura nivelul optim de protectie Dimensiunile
acestor produse sunt marcate pe manusi. Consultati tabelul
de dimensiuni.

e
smndalder Endasi smndalde/ och ikoner som visas pd d bide
”

tilimpliga. Alla

SITRANSPORT (Cand
depozitafi produsul intr-o zona bine ventilata si fem de
xemperatunlememe Da(a pmdusuleste umed lasati-I sa se

e\ementderr; P p 1l slnupoate

ariscridicat.
PERFORMANTA §I LIMITARI DE UTILIZARE
EN388:2016 - NIVEL ATINS Consultati tabelul

NIVEL GAMA
04

EN388 A Rezistenta la abraziune

2016 B Rezistenta taieturii lamei 05
€ Rezistenta la rupere 04
D Rezistenta la strapungere 04
E Rezistenta a taierea dreapta a lamei AF
F Rezistenta la impact X-P

NOTE: Pentru proprietatile A-E, esantionul e testare este luat din
z0na palmelor manusi. Manusile / manecile acestora nu trebuie
saintre in contact cu foc deschis . Acestea nu pot preveni ranile
cauzate de lovituri si asociate acestora. Produsele care ating o
rezistenta la rupere la nivelul 1 sau mai mare nu sunt recomandate
pentru utilzarea in apropierea masinilor n miscare. Protectia
impotriva impactului se aplica in partea din spate a mainii. in
cazul in care performanta este indicata cu un X, in loc de un numar,
inseamna & manusa nu este conceputa pentru utilizarea care face
obiectul testului corespunzator

d in dep
INSPE(‘I’IA INAIMTE SI DUPA llTIlIZARE Venﬁ(all

demnom Jacesta nu va oferi nivelul opnm de pmteme si

T W PASMUCTYBAIE
po.
Camo roneMuHa,
0 nodo M e ey TR A e e
a P OMTHManHO HHBO Ha 3aTHTa.
Pegynamueama (EY 2016/425). ToneHaTa Ha OBHe TPON3BOLH € 03HAYEHA Ha PaKABHLAT2.
ji 0BMUe ynarcrea npea Aa ro Torneaxere ro ropHara ‘Tabena 3a ONceroT Ha ronemuHa

KOPUCTUTE 0BOj MPOM3BOA.
080j Npow3B07 @ AM3aJHMPaH 12 FO MUHUNIM3UPA PU3HKOT 07} / 12
‘06e36eay 3aWTHTa 04 OMWT MexaHWJKM pu3uK. (enak, cekoraw
ce ceKaBaM /jeka HUTY e/iHa CTaBKa Ha O/13 He Moxe Aa o6e3beam
Lenloca 3aUTuTa W FPIKa CeKoralll Mopa Aa ce Npe3emar npu
BpLLIebe Ha aKTHBHOCT NOBP3aHa CO PH3HK.

trebuie aruncat si inlocuit.A nu se In
cazul unor dubii se consulta producatorul,

CURATARE: Nivelele de performanta se refera la produsele
aflate in conditii si nu pot fi garama\e daca pmdusul este

M3BPIIYBARE M OTPAHHYYBAHA HA YIOTPEBA
YCOTMACEHO HHBO

spalat. Prin urmar p e
spalate sau curatate.

MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

1. Marcajul CE / marcajul ANSI

II. Producatorul /Reprezentantul autorizat

. Codul produsului IV. Marimea

V. Pictograma cu numérul standard relevant i ifrele de
performanta.

HUBO HUBO

CKNAZVMPARE U TPAHCTOPT Kora e e Bo ynoTpetia, uysajte
T0 NPOM3BOAOT BO 4060 NPoBETPEHa NpocTopHja noAaneky oA
eXCTpeMHI TeMnepaTypH. Ako T b, et

phyller dning (U 2016/425).
Lés noga igenom dessa instruktioner innan du anvénder
den har produkten

Dennaproduktarufomadfor att minimers isen fr/syda
mot generell mekanisk risk. Men kom alltid iha

OCH STORLEKNING
Anvand endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for s eller for snava begransav rorelsen och germ(e
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter dr markt p&
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands,
firvara produkten i en valventilerat omrade bort fran

arvt, lat den torka helt

PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltid mésxe vard tas
vid riskbedomning.

0/ C Myl
WHCNEKLUWIA NPER U HOCESNM yanyru: (ekoram
IpoBepyBajTe it pakaBiTe npel ynoTpeSa. AKO NPOI3BOTOT CTake
owrereH, HEMA na 06e36eav onTuManHo HUBO Ha 3aWTHTa M Mopa
1A Ce OTOPAM  3ameHy HUKORaLL He KOPHCTETe OWTeTeH NPOU3BOA.
TloKOAKy NOCTOM COMHEX, KOHCYTUPaTe Ce o NPOH3BOANTENdT.
YUCTERE: Husoara Hau3senba ce 3a NPoM3BOAM BO HOBA
COCTO]62 1 He MOXe fa Ce FapaHTHPaaT ako NpOW3B0A0T €

ar putea contine el fiind

0 posibila cauza de alergiila persoanele sensibile, care pot
produce reactii de contact ritante sau alergice. Daca apar reactii
alergice, consultati imediat medicul.

Descarca declaratia de confon
www.portwest.com/declaratii

te de pe -

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaatatabelit.

toodet. Tooted, mis on liiga
laiad vai liiga pingul, pirates liikumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on mérgitud kinnastele. Vaata

D kohta 1STUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
tooteidit.Ainut ikoonid, Kanda ainult
1 Koik need tooted
(EL2016/425) nduetele.
ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT suuruste tabelit.
NEID JUHISEID

Selle toote eesmark on minimeerida iildist mehhaanilist ohtu/
tagada aitse iildise mehhaanilise riski eest.

[KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2016 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME ULATUS

EN388 A Kulumiskindlus 04
2016 B Loikekindlus 05

€ Rebenemiskindlus 04

D Torkekindlus 04

E Otsene loikekindlus AF
F Porutuskindlus X-P

lADUSTAMINEJATRANSPORT Kulsedamode‘elkasutan
mal

temperatuuridest. Kui toode on marg, iis oskesel lkult

kuivada enne ladustamist

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK Enne

kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saah kah]ustada,

3a caojcrara A-E, NpUMEpOKOT 3a TecTHpatbe ce
3eMa 0fy NOBPLUVHATA Ha [NaHKaTa Ha PaKaBULaTa. PakaguTe

| pakasuTe He Tpe6a 2 £10jaaT BO KOHTAKT CO FOAMOT MNaMeH .

T Hema 42 W CIpeyar MoBpevITe Ha KPOWHUTE W acoumpaKuTe
BUGPaUH. IDOU3BOAMTE KO NOCTHTHYBAAT HHBO 1 WM NOBHCOKO
B0 OTTIOPHOCT Ha KHHetbe He Ce Npenopa|yBazr 3a ynoTpeba 8o
GnM3UHa Ha MaLUWHK 32 [IBIDKetbe. 3alLTUTaTa Ha BAUjaHYIETO

Ce OHeCyBa Ha 3aHMOT Alen Ha pakara. Kage npercrasata

EN388 A Omophocr haabpasuja 0-4 nepesesen. OTTyKa ce npenopauyBa oBie POU3BOAN Aa He ce
2016 B OmopHoct Ha ceunnoro 05 it wn 1a ce uncrar.
C OmmopHoCT Ha conupatse 0-4  OBENEXYBAIE - IPOU3BO/0T E 03HAYEH CO:
D MpoGuex ornop 0-4 | 3uakor CE / ANSI 03Haka
E OmnopHocT Ha 0TNOPHOCT Ha ceuunoTo AF i, NIpou3BopuTenoT / 0BaCTeH NpeTCTaBHiK
F OmopHoct Ha yaap XP i, Kon Ha npoussoor iv. fonemHara
v Crakapet 6poj 1 6pojki
32 u3Bep0a.

W3BPLIYBAIE U OTPAHIUYYBAHA HA KOPUCTEHE -

HeKow pakaBHiii MOXe Aa COLIPXAT COCTO]KM 32 KOM Ce 3Hae fleka ce
MOXHa PHHHa 3 NPT Kaj TVILATa KOM Ce CeH3GMZHPaHH,
KM MOKAT /12 Pa3BHaT WpITaHTHa U / WM anepricka KOHTaKTHa
peaKuwja. Ako Tpe6a Aa ce nojaBat anepriucki peakuyui, BeaHaw
noBapajte MeauUMHCKa noMoL.

pe3emy Aeknapauuja 3a ycornaceHoct

€ 03HayeHa Co X, HamecTo 6poj, 3Haum Aeka
HaMeHeTa 3a ynoTpe6a ondiaTeHa co COOBETHIOT TecT.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
EN388:2016 - Nivd uppndd Se tabell ovan

NIVA

EN388 A Slitstyrka 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
C Rivningstesistans 04

D Punkteringstesistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slagskydd XP

NOTERA : For egenskaper A-E tas testprovet fran handskens
handflat. Handskaa / drmarna fér inte komma i kontakt med
en dppen flamma . De kommer inte att forhindra forfaljande
skador och tillhérande vibrationer. Produkter som uppnar niva
1 eller higre i ivmotstand rekommenderas inte for anvandning
inrheten av rorliga maskiner. Impact Protection galler pa
baksidan av handen. Om prestanda anges med en X, istallet
for ett nummer, ar handsken inte avsedd for anvandning som
omfattas av motsvarande test.

inan dnligs o,
FORE

Smndaldergerkﬂlese V/e/ne Vetem standardetdhe rkonurqe

DHE MASAT Shih tabelen e mesiperme
Veshml vetem proditeme je e e pershatshme.

me poshte.
itha keto prod e Rregullores

e.
(EU2016/425).
Lexoni me Kuide

Ji
dote ufizgne vizendhe nukdoles\gumjne nivelnoptimal te
mbrojies Madhesi  ketyreprodueve eshte shenuar e doezat.
si

j Udhezime Perpara imit te
Ketij Produkti

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
nga ez erjtishem melanik. Hegitiate gpmmane mos

iperme per rangun e madhesise
DHE Kur nuk esht perdorim,
Tuani produktin ne nje zone te ajrosur mire larg ekstremeve
te temperatures. Nese nmdukli eshte ilagur, lejo qe te thahet

OCH EFTER
alltid handskarna fo dning. Om produk

Kumm\leva

11 PPE-se nuk mund te sig e te
ihet gjithmone te merret gjate kryenes se me

Kommer den INTE att ge optiumnivan och méste kassevas och
bytas ut Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
kontaka tillverkaren.

RENGORING: Prestandanivaerna galler for produkter i ett
nytt skick och kan inte garanteras om produkten tvattas.
Darfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvattas
eller rengoras.

MAKKNING PRODUKTEN AR MARKT MED:

1. CE-mrket / ANSI-market

ii.Tillverkaren / auktoriserad representant

. Produktkoden iv. Storleken

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfigurer.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNINGEN -
Vissa handskar kan innehalla ingredienser som ar kinda

fir att vara en majlig orsak till allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckla irriterande och / eller allergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstar, kontakta
genast likare.

Ladda ner firsakran om dverensstmmelse
@www.portwest.com/declarations

aktiitetitelidhur me rezikun.

plotesisht ara et vndoset e depo.
NSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORINIT: Gjthmoné
Kontollonidoreza para pérdorimit. Nese pmduku behet

PERFORMANCA DHE LIMITIMET E PERDORIMIT
NIVELIT ARRITUR if

FUSHA ENIVELIT

EN388 A Rezistanca ndaj Gryrjes 04
2016 B Rezistanca ndaj Preres me Thike 0-5 05
€ Resncand s 04

D Rezistanca ndaj Shpimi 04

E Remamnda\?mjesmeThikeDvieleevdvEn AF

F Rezistenca Goditjeve XP

SHENIN: Férproat ., mostac ross meret goza e

demtuar, NUK do te ofroj | dhe duhet
tehiget dhe te zevendesohet Asnjehere mos perdorni nje produkt
te demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne

nje gjende te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti
pastrohet. Prandaj rekomandohet ge keto produkte te mos jene te
lare ose te thata te pastrohen.

SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

. Shenja i CE/ ANSI

i Prodhuesi / perfagesuesi autorizuar

iii. Kodi i produktit iv. Permasa

v. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat

e performances,.

me ndve]pevdvejle me flaket. Ato nuk do!e pavandalajne \endlme!
nga shtypja dhe vibracionet. Produktet qe arrijne nje nivel 1

ose me te larte ne rezistence ndaj loteve nuk rekomandohet per
perdorim prane makines ne levizje. Mbrojtja e Ndikimit aplikohet
né pjesén e prapme té dorés. Kur performanca tregohet me nje X,
ne vend te nje numri, do te thote se doreza nuk eshte e dizajnuar

A DHE KUFIZIMET E PERDORIMIT -

Disa doreza mund te permbajne perberes qe jane te njohur per te
qene nje shkak i mundshem i alergjve ne personat e sensibilzuar,
te iletmund te zhvillojne reaksione irituese dhe / ose alergjke
‘te kontaktit. Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, merrni
menjehere keshille mjekesore.

per perdorim te mbrojtur

@ www.portwest.com/declarations

E NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

IHCTPYKUIi 1N KOPUCTYBAYA | KOL BUPOBH gus masnuuo suue

m WHCTPYKLIAW 3A NOTPEBUTENA | KOJI HA POAYKTA sumemasnuyamano-zope

na etiket

izdelka. jaj iinikone, ki

izdelku inv podatki
zahtevam Uredbe (EU 2016/425).

PRED UPORABO IZDELKA, SI DOBRO PREBERITE TA NAVODILA
Taizdelek je zasnovan tako, da zmanjsa tveganje za / zascito

pred splosnimi mehanskimi tvegani. Vendar je dobro vedeti,

da noben element osebne zascitne opreme ne more zagotoviti
popolne zasite, zato je treba priizvajanju dejavnosti, povezane s
tveganjem, biti vedno previden.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej binsuw d masIP1 POSMIPVI Auamnﬁlmwa suwe p us 0a pr n

Nosite samo izdelke pnmemevehknsﬂ Izdelki, ki so preve due. Bukopuc 3auaqm a P!

ohlapni alipretesni, bod jbanje n ne bodo dapimu i HasKu, Ha npm)yx mi, sinb 360 3akapo Tick supuﬁw 6yayTs obMeKyBaT pyxi e uUKoH, makau CoAXonALL pasmep. lTpoayKTiTe, Kowto
gotavl) l i zascte. Velikost i maxi piBeHb 3axicry. i dony. Beuyku mesu a TBbpAE CBODOAHN 1M NPEKaneHo CTerHaTH, e orpanmuar

na rokavici Za primeno velikost glej tabelo zgoraj.
SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
shranjujte na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih
temperatur. Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma
posus, preden ga shranite.

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno
preverite rokavice. Ce se izdelek poskodu]e, NE zagotavlja

siis e oma ta optimaalset kaitset. See
kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud)
‘toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga

PUHASTAMINE: Toimingute juhised toodeteleon suunavad
Ja uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust. Seega
soovitame neid tooteid mitte pesta ega puhastada keemiliselt
MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:

l CEmargistus/ANSI mavk

ANSI/1SEA 105-2016 - SAAVUTATUD TASE
Vaata tabelit.

PANE TRHELE: A-E omad

i, Tome kood iv. Suurus
va ikt amm numbrija

Sl.lU'llIKKUSlA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Kinnasest peopesa alalt. Kmdad/vauukadelluhlkokkupuuwda
\ahnse leegiga . Need ei takista puru tamise

Maned ivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia vmmahkuks pﬂh]uSEkS kellel voib mkklda

Tooted, mis on 161 korgem,
pole soovitatay kasutada likuvate masinate laheduses. Impact
Protection kehtib kée tagakiiljel. Kui tulemus on tahistatud X, st
etkinnas i ole vastava kaitsega kaetud.

arritav ja/voi allergili Kui tekivad all
reakisioonid, poorduge viivitamatult rsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/dedarations

[ srukerinFormasion

PRODUKTKODEN Setabell over

for detaljert

0g ikoner som v

denfor, gjelder.

oppfylle kravene i forordning (EU 2016/425).
LES DISSE INSTRUKSENE N@YE FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet er utformet for @ minimere risikoen av / gi vern
mot generelle mekaniske isiko. Det er likevel viktig a huske pa at
intet PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal alltd utoves
under utfarelse av en risikorelatert aktivitet.

Standarder

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2016 - OPPNADD NIVA Se tabell over

TILPASNING 0G STORRELSER: Se tabellover
Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for
sl orsamme begensrbevgebene oy g det.

ionosidaom sumozam Peenamermy (EU 20 76/415)
YBAXHO NPOYTATE L1 IHCTPYKLLIT NEPE]
BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY

Lleit Bupo6 Gyno po3pobee Ana Mikimisauii pusuy /
3a6e3MeveHA 3aXVCTY BiA 3araNHOTO PU3HKY MEXAHIAHOTO
BAHBY. OHak HeoOXiaHo Nam'ATaH, jo ofHe 313 He Moxe
3a6e3ne4 TN NOBHHI 3aXUCT, | NPit LOMY 33BXAM i ByTh

Wa pyKasin. . pAR POSNIpIB B a6 Bue.
3BEPITAHHS | TPAHCTIOPTYBAHHA Ao pykasiuii e

IpO3yKMIU OMe0BpAM Ha U3UCKEAHUAMA Ha Pecnaviekm

(EU2016/425).
IPOYETETE TE3U UHCTPYKLIUW NPEAU AA

BHKOPHCTOBYOTHCA, 3Gepiraite i  A0GPY
NpUMILLIEHHI, yHUKaloun nepenajis Temneparyp. AKwo Bupi6
MOKHTL, RaTe oMy BUCOXHYT NIOBHICTIO Nepen 36epiraHHaM.
MNEPEBIPKA NEPEQ BUKOPUCTAHHAM I MICNA HbOTO:
3aBX M NepeBipAiiTe pyKaBH4KH Nepes BHKOPHCTaHHAM. AKU0
BUPi6 nowkoaxeHo, Bik HE 3a6e3neunTb onTuMansHuii pisexs:
3aXIACTY, TOMy pyKaBH4KH TpeBa 3HATH i saminT. Hikonn

He BHKOPHCTOBYIiTe MOWKOKeHit BHpiS. Y pasi cywisia

| CTyNeHA XapakTepUCTUK No3HaveHi Ana Bipobis
BHOBOMY CTaHi,  He FapaKTyIOTBCA NICTA NpaHHA MPOAYKTY. Tomy
He PeKOMEHYETHCA MUTH | CyLITH Ui BUDOGH.

i BUPOGHINK / YTIOBHOBaXeHi NEACTaBHIK

V. TikTorpana 3 GATOBIAHAM HOMEpOM CTaHAZpTY i

ptimalr zas(lle in ga je treba zavreci in zamemau Nikoli 06epeXHMMIt NP BUKOHAHHI NOB'A3aHOI 3 PU3MKOM AIANBHOCTI..
blj izdelka.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE
SR AR osvetu e s proizvajalcem.
DOSEZENA STOPNJA Gscense: poow AACBUKOPUCTANHA 3BepHIToCA
STOPNJAOBSEGA  Mogoce zagotovit, e je \zdeleknpran Zam]e pnpum(l |vo da PIBEHb
EN388 A Odpornost proti obrabi 04 se teh izdelkov ne pere ali cisti v Cistilnici. AIANA30H CTYREHIB
2016 B Odpornost proti urezninam 05 OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z: EN388 A Onip cTupanis 04
€ Odpomost proti raztrganju 04 1.0znako CE/ oznako ANSI 2016 B Cifkicro go nopisie 05 MAPKYBAHHS- BUPIG MAPKYETbCA:
D Odpornost proti prebadanju 0-4  II.Proizvajalcem / pooblascenim zastopnikom C Onip pospyey 0-4 . 3nak CE/ 3Hak ANSI
E Ocdpomost proti urezninam ravnih rezi A Ill. Kodoizdelka D Onip npobana 04
F Odpornost proti udarcem X-P wvg\.ko;m E - CrifiKicTb A0 nopisis npamuM Hoxem AFii. kop Bupo6ut iv. Posmip
e stand ik F Onipyaapy XP
ucmxowmsT IN OMEJITVE UPORABE - XapaKTEpHCTHK
povisin , 2a katere

OPOMBA: Za lastnostiA-E s poskusni vaorec
dlanirokavice, Rokavice / rokavi ne smejo pri v ik zdiektnim
plmenom. e o prd neamin s e povezain

Jeznano, da lahko povzroijo alergijo pri prenh(ulhl‘llh
osebah. Ce se pojavijo alergicne reakeije, nemudoma poiséite

vibracijami. lzdelki, ki
1 alivigjo, niso priporocljivi za upevaho v hllzml premlka%oﬂh
se strojev . Zascita pred udarcivelja za zadnji del roke. Ce je
ucinkovitost oznacenaz X, namesto ilevllke, pomeni, da rokavica
ninamenjena za uporabo, ki je zajeta v ustreznem preizkusu.

Prenesite izjavo o skladnosti
@www.portwest.com/izjave

TNIPUMITKA: )na 8nactusocreii A-E focippkyBana npoba

83ATa 3 067aCT] NanbMit NepuaTKi. PyKaBUdKit / pyKaga He
I0BIHHI KOHTaKTYBaTH 3 BAKPHTIM MM 'AM . BoHM He
NepewKO/XloTb TPaBM B Pe3ynbTati APOBNEHHS i NOB'A3aHNX

3 HUMM BiGpaLi. BpOGH, AKI AOCATaloTb CTyNeHs 1§ Biue Ana
M0y PO3PHBY, He PEKOMEHAYETLCA BUKOPHCTOBYBTH NOBAN3Y
PYXOMMX MeXaHi3MiB. 3aXMCT BNUBY 3aCTOCOBYETCA 0 33 HbOI
YaCTHHM pyKH. AKILIO XapAKTEPHCTIIKA BKa3aHa 32 A0NOMOT0l0

UK.
XAPAKTEPUCTUKM | OBMEXEHHS NI YAC
BUKOPUCTAHHA -

MOXYTS MiC
IDWAMHOI0 aneprt y 0ci6 3 NiZBULIEHO Yy TAMBICTIO, Y AKX
MOXYTb PO3BHHYTHCA PO3APATYBAKKA |/ 260 peakLia Ha
anepre. K0 N0YQNaCA anepridHa peaLia, HeraiiHo 38epHITbCA
0 niKapA.
3aBaHTaXuTH Aeknapauito BiANoBigHoCTI

X, He YMCIa, Lie 03HAUaE, WO pyKaBHKa He np ana
BUKOPHCTaHHS, i)

i
W3NON3BATE TO31 NPOAYKT

IBIKEHHETO 1 HAMa A3 OCHTYPAT ONTUMAAHO HIBO Ha 3aLMTa.
Pa3mepiT Ha Te3u NPOAYKTH € 0TOenA3aH BbPXY pbKaBuLaTa.
Bukre Tabnuyara no-rope 3a o6xsata Ha pasmepue.
('hXPAN[H WE W TPAHCNOPTUPAHE Korato He u3nonssare,

To3n NoaYKT e pazp: TaKa, e Aa ceege,

B 406pe NPOBETPYIEH NOMeLLeHIA faney

PYICKa OT / OCHTYpABaHE Ha 3aLLMTa CPeliy BLL MeXaHideH PHCK.
He3aBHCHMO OT T0Ba, BIHATH NOMHETe, e HITO eAH NPOAYKT oT
JITIC He MOXe 42 OCHTypY TbIHa 3aLLINTa, a BAHATY TAGBa fa ce
TIONaraT FpitKIA NpH M3BLPLIBAHE Ha (BbP3aHa C PHCKa ARHHOCT,

M3MbJIHEHUE M OTPAHHYEHUA IPH U3MON3BAHE
EN388:2016 - H1BO HA M3PABOTKA

i

EN388 A Ycroitumsoct a A6pasua 0-4
2016 B Ycroiiuusoct va Cpassarie 05
C YcroiiuBoct Ha nporpieae 04

D Yeroiunsoc #a Mpobxaase 04
E Ycroiunpoct va Cpazeatie ¢ Npaso Ocrpie
F Ycroiunsoct a Yaap

o Kpain NIDOZYKTYT & BRXeH, oCTagere 10 42
W3CHXHE HaNbIHO, NPeAV 42 10 NOCTABUTe Ha CKAaj,

WHCNEKLUA NPEAN U CNIEA YNOTPEBA: BwHarM
npoBepABaiTe pbKaBMUMTe Npeay ynoTpeta. AKo npoayKTsT

ce nospeaw, HE wwie 0CATYpH ONTUMANHO HMBO Ha 3alMTa M

Tpa6Ba 4 Gbae u3XBLPNEH W 3ameneH.Hukora He u3non3saiite
noBpeaeH npunym AK0 MMaTe CbMHeHMs, KOHCYNTUpaITe ce ¢
NDOU3BOANT
Ho‘lM(IBAHE HuBaTa Ha U3MbAHeHHe ca 3a NPOAYKTH B HOBO
CHCTOAHE H He MOraT A2 GbAT rapaHTHpaHi, aKO NPOAYKTHT Ce
u3NHpa. CIefoBarenHo e NPeNopbHBa Tes NPORYKTH Aa He ce
MUAT WM A Ce NOAAAraT Ha XMUYECKO YnCTene.
MAPKUPOBKA- IPOAYKTBT E MAPKUPAH C:

1. Mapkwposkara“CE"/ Mapka ANSI

Ii I npeacTaBiTen

II\ Kon Ha npoaykTa IV. Pasmepsr

BC CHOTBETHIA CTaHIaPTEH HOMED 1 JHHI

3ABENEXKKA: 3a caoiicrea A-E npoiara 3a Tecrsane ce B3ema
0T 06MaCTTa Ha ANaHTa Ha AaTa. PhKagUHTe / pbkaBuTe
He TpAGEa 42 BAM3aT B KOHTAKT C OTKDHT MK . Te Haa
12 NPE/I0TBPATAT HapaHABAHWATa, (BbP3aHUTe C BUOPaLIUM.
poayKTH, KOWTO noCTTaT Higo 1 e rencara y(mrmuann

bepesbaliicd
wor nPn

HAKOM PLKABULIM MOFaT A2 ChTbPAT ChCTaBKH, 33 KOWTO
€ H3BECTHO, 4e (2 BBIMOXHA NPHYMHA 32 anepritn npy
YBCTBITEIIHM NMLI3, KOMTO MOTaT A2 PasBHAT APa3Hewa u /

Ha NpoTpHBaHe,

KUY, anepridn
BIKeU Ce MAIMH, auTara or ynap(e oTHaca 3a mpﬁa a "“K'W He3aBaBHO Ce KOHCYTHpaTe ¢ neKap.
3ternete CbOTBeTCTBHE

pokara. Koraro ( BMECTO UiCro,
PbKaBMLaTa He € Npe/iHa3HayeHa 3a ynoTpeba, obxgatara o7
CHOTBETHOTO H3NHTBHE.

@www.yolmest.(um/de(lamtlnns

E KORISNICKO UPUTSTVO

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

. LIETOTAJA INSTRUKCUAS |

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.

d y

i standardi kone Im;ese po/av//u;uma
Sii

det. Storrelsen tildette p
angm pé hansken. Storrelsen til dette produktet er angitt pé
hansken. Se tabellen ovenfor for storrelsesomrade.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nar de ikke eribruk,
skal de lagres i et godt ventilert omrade uten ekstreme
temperaturer. Hvis produktet er vatt, la det torke helt for
det lagres.
INSPEKSJON FOR 0G ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
for bruk. Hvis produktet er skadet, gir det IKKE det optimale

kladu sa zal (EU2016/425)
PAZLIIVO PROCITAJTE 0\" UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA
Ovaj proizvod e dizajniran da smanjirizik od / obezbedi zastitu od
opsuh mehanickih rizika. Ipak imajte na umu da nijedna LZ0 ne
moe da obezbedi potpunu zastitu i da se uvek mora voitiracuna
prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

PRISTAJANJE | VELICINE
Nosite samo proizvode mignum.m velcine. Proizvodi ko sl

attiecigajiem standartiem

produkt
marke]uma Premem l/km smndanus un /kunus, kas tiek parmﬂ/

labavi il pretesni pruiti optimalan
nivo zadtite. Velicina ovih prmzvuda je naznacena na rukavicama,
Pogledaite tabelu iznad za raspon velicina.

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kad sene knnm pvmzvud
skladistiti u dobr

temperatura. Ukoliko je proizvod mokar pustiti ga da se potpuno
osusipre skladitenja.

PREGLED PRE | POSLE UPOTREI!E Pre upulrebe uvek

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE

Ukoliko NECE prit
opumalnu zasmu imora biti odba(en il zamenjen.Nikada ne
Koristit otecen proizvod. Ukoliko ste u nedournici konsultujte
proizvodata.

Visi e p
requlas (551076/425) prasibar

RUPIGI IZLASIET $0S NORADIJUMUS,

PIRMS LIETOJAT 50 PRODUKTU

Sis produkts i paredzéts, ai samazinatu risku / nodrosinat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku, Tomér vienmer
Jaatceras, ka neviena AL vieniba nevar nodrosinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmeér janem véra, veicot ar risku saistitu
darbibu.

EKSPLUATACIJA UN LIETOSANAS IEROBEZOJUMI

Sasniegtais i

Nivoiperformansise od d

p
nisu zagarantovani ukoliko je proizvod pran. Stoga se preporucuj
dasse ovi proizvodi ne peru i ne ciste hemijski
(OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:
1. CE oznakom / ANS| oznakom

NivioMRADE beskyttelsesnivdet og mé kastes og byttes ut.Aldri bruk et D NIVO
skadet produkt. Hvis du er i v, radfor deg med produsenten. OPSEG NIVOA
EN38E A Sitasestyrke 04 RENGIGRING: Vilsesniviene e for produler i ny tilstand og :
2016 B Kuttmotstand 05 EN388 A Otpornost na abraziju 04
16 ¢ Rvemotiond a  Yanikie garantere etter poduktetervasket. Derfor anbefales 2016 B Otpomost naprosecanje 05
D Penetrasjonsmotstand 0-4 det at disse produkter aldri vaskes eller renses. € Otpornost na cepanje 04
E Kuttmotstand fra ette knivblad AF  MARKERING ~ DETTE PRODUKTER ER MERKET MED: D Otpornost na probijane 04
F Slagmotstand XP |. CE-merket / ANSI-merket E Otpornost AF
ii. Produsenten / autorisert representant F Otpornost na udar XP
iii. Produktkoden
iv. smrrelsen
MERK: For egenskapene A-E blir proveproven tatt fra handskens med ield o ! . .
handflateomrade. Hanskene/ermene skal ikke komme i kontakt m,smumu g AP0 k-Z? nsebmikr‘?, uzot?ksi vmasa gadnknqa d‘I:na
med dpenild . De forhindrer ikke klemskader og vi TELSE0G rukavice. Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u kontakt sa

Produkter som er tildelt niva 1 eller mer i rivemotstand anbefales
ikke brukt nzer maskineri  bevegelse. Impact Protection gjelder pa
baksiden av handen. Hvor ytelsen er angitt med en X istedenfor
et tall, betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av
den tilsvarende testen.

Noen hansker kan inneholde mgredlensevsom erkjentsom

enmulig sk tlallngi sensite personer, som o uvile
allergisk

reaksjoner oppstar, oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklzering pa:

‘www.portwest.com/declarations

otvorenim plamenom. . One nece spreiti povrede od nagnecenja
ipovezane sa vibracijama. Proizvodi koji imaju nivo 1ili visi na
otpornost na cepanje nisu preporuceni za upotrebu u blizini
pokretnih masina. Zastita od udara se odnosi na nadlanicu

ruke. Gde su performanse oznacene sa X umesto sa brojem,

2naci da rukavice nisu dizajnirane za upotrebu pokrivenu
odgovarajucim testom.

ii. P
il Sifrom proizvoda
iv Velicinom

v.P relevantim i
ozna(avaju PEY‘O’M&“SG
PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -
Nekiproizvodi mogu sariatiKomponenteza oje se na da magu
bi uarotnici alergiakodasetljvih osoa, kd ki sied ontakta

m KAYTTOOHJE

UN IZMERI iet ieprieks
Valkat tikai piemerotu izméru. Produkti, kas \rparakvahgwal
parak stingri, ierobeZos kustibu un nenodrosinas optimalu
aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz
cimda. Pavhelumamapamnuskam.epnekssmegmmbum
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu labi védinama vieta prom no
temperatiiras galejibam. Ja produkts ir mitrs, fauj tam pilniba
noit pirms ievietosanas glabasana. .
PARBAUDE PIRMS UN UNPECL

ovat
voimassa. Kaikki tuotteet tdyttavit vaatimuksen (EU 2016/425.)

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAVTTOR
Tuote suojaa mekaaniselta riskil. Tulee kuitenkin muistaa, etté
aina on kaytettiva harkintaa, koska tuote yksin ei suojaa.

OMINAISUUDET JA RAJOITUKSET:

Pirms lietosanas vienmer vienmér parbaudiet cimdus. ja
produkts ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas fimeni,
un tas jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja
rodas 3aubas, konsultéjieties ar razotaju.

TIRISANA: veiktspéjas imen attiecas uz produktiem jauna

LIMENU DIAPAZONS  stavokl, un tos nevar garantet, ja produks tiks mazgats. Tade]
EN388 A lzturiba pret nodilumu 04 navieteicams Sos produktus mazgat vai it
2016 B Pretiegriezuma izturiba 05 MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:
€ Sarausanu pretestiba 04 |.CEmarkgjums / ANSI markéjums
D Caurdurianas izturiba 04 ii. Raotajs / pilnvarotais parstavis
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AFjii.rodukta kods
F Trieciena zturiba XP iy zmers
v. r darta numuru

PIEZIME : Par A-£ ipasibam testa paraugs tiek pemts no cimda
palmu zonas. Gimi/ piedurkném nerks nonak saskare ar

traumas un jas.

alergoloske reakcije, odmah potraiti savet lekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglasenosti na
www.portwest.com/declarations

un veikispéjas raditajiem:
LIETOSANAS IEROBEZOJUMI UN IEROBEZOJUMI -

Dai cimdi var saturét sastavdalas, kuras, iespéjams, var alergiju
izraisitjutigai personai, kuram varamsmwes kairinosa un /

Produkti, kas sasmedﬂ vai vairak fimenu
nav ieteicami izmantoganai kustigu masinu tuvuma. Impact
Prtecion atecasuz ok amugur. J2 vektsps nnradlla ar

vai alergiska
nekavejoties jasazinas ar arstu.

simbolu X, nevis cipariem, cimds nav
attiecas. ame(lgals tests.

@www.portwest.com/declarations

Saavutettu taso yll.

MALLISTON TASO

EN388 A Hankaus 04
2016 B Vilo 05
C Repeytyminen 04

D Pisto 04

E Suoranterdnviito AF

F Pistokestavyys XP

HUOM:! Ominaisuuksille A-E testattava nayte otetaan kasin
kammenalueelta. Kasineet ja rannekkeet eivat saa altistua
avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta Mikali
suojataso on yli 1 ei tuote sovellu liikkuvien koneiden lheisyyteen.
Iskunkestavyys koskee kaden takaa. Kun tuotteessa on merkinta X
talldin tuotetta ei ole voitu testata tarkoitukseen.

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylld.

Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri
rajoittaa liiketta eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon ylla.

VARASTOINTI JA KULJETUS Silytetaan
huoneenlammassa ja imavassa tlassa. Kuivattava ennen
varastointia. " -

TARKASTUS ENNEN JAJALKEEN KAYTON: Tarkista aina
isineet ennen kyttoa. Vahingoittunut tuote ei suojaa ja on
heti havitettava. Vioittunutta tuotetta i saa kayttd.
PUHDISTUS: Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi
pesté. Ei pesua eikd ja kuivapesua

TUOTEMERKINNAT:

i.. CE tai ANSI merkinta

ii. Valmistaja

ii. Tuotekoodi

iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita
erkilla henkiloilla. Mikali oireita siintyy ota yhteys
terveydenhoitoon.

Vastaavuustodistus osoite:
www.portwest.com/declarations
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